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TABUĽKA ZHODY 

návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie 

 

Smernica 

 

SMERNICA RADY 2008/9/ES  

z 12. februára 2008,  

ktorou sa ustanovujú podrobné pravidlá pre 

vrátenie dane z pridanej hodnoty ustanovené 

v smernici 2006/112/ES zdaniteľným 

osobám, ktoré nie sú usadené v členskom 

štáte vrátenia dane, ale ktoré sú usadené v 

inom členskom štáte (Ú. v. EÚ L 44, 

20.2.2008) 

 

Právne predpisy Slovenskej republiky 

 

1. Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov a ktorým sa mení zákon č. 331/2011 Z. z. v znení neskorších predpisov (ďalej „návrh zákona“) 

(gestor: Ministerstvo financií Slovenskej republiky) 

 

2. Zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej „222/2004“) 

 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

Článok 

 

Text Spô

sob 

tran

sp. 

 

Číslo Článok 

 

Text Zhod

a 

Poznámky 

 

Identifik

ácia 

goldplati

ngu 

Identifikácia 

oblasti gold- 

platingu a  

vyjadrenie k 

opodstatnenos

ti 

goldplatingu* 

Č: 15 

O: 1 

PO: 1 

V: 1 

1. Žiadosť o vrátenie dane 

sa podáva členskému 

štátu usadenia najneskôr 

do 30. septembra 

kalendárneho roka, ktorý 

nasleduje po období 

vrátenia dane.  

N 222/2004 

a návrh 

zákona 

Č: I 

 

§: 55b 

O: 1 

V: 2  

Žiadosť o vrátenie dane sa podáva 

najneskôr do 30. septembra kalendárneho 

roka, ktorý nasleduje po období, za ktoré sa 

uplatňuje nárok na vrátenie dane;  ak 

koniec lehoty na podanie žiadosti 

o vrátenie dane pripadne na sobotu, 

nedeľu alebo deň pracovného pokoja, 

posledným dňom lehoty je tento deň.  

Ú Lehota 

upravená 

v súlade 

s nariadením 

Rady (EHS, 

Euratom) č. 

1182/71 z 3. 

júna 1971, 

ktorým sa 

stanovujú 

pravidlá pre 

lehoty, dátumy 

a termíny (čl. 

5). 

GP – N  
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LEGENDA: 

V stĺpci (1): 

Č – článok 

O – odsek 

PO - pododsek 

V – veta  

P – písmeno (číslo) 

PP – podpísmeno (číslo) 

NČ – nový článok vo vzťahu 

k novelizovanej smernici 

NZČ – nové znenie článku 

B - bod 

 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č – článok 

§ – paragraf 

O – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda 

Č – čiastočná zhoda 

Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani čiast. ani úplná zhoda  

alebo k prebratiu dôjde v budúcnosti) 

n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka SR  

alebo nie je potrebné ho prebrať) 

Zoznam všeobecne záväzných právnych predpisov, ktorými bola smernica transponovaná: 

1. Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a ktorým sa mení zákon č. 331/2011 Z. z. v znení 

neskorších predpisov  
2. Zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov  


